Canto V°


C A N T O   Q U I N T O
Così discesi del cerchio primaio


‘Ccussì scennive da suse a u prime cèrchje

giù nel secondo, che men loco cinghia,


inte u seconde ca, pure ch'è cchiù stritte,

e tanto più dolor, che punge a guaio.


de dulore e de chiante è cchiù suvèrchje
3

Stavvi Misòs orribilmente, e ringhia:


Qua stè Menosse, ca stè sèmpe citte,

essamina le colpe ne l'intrata;


te giudeche e cu a code po te 'nzèrte, 

giudica e manda secondo ch'avvinghia.


second'a pène d'antertogghje u pitte.          
6
Dico che quando l'anima mal nata


P'èsse' prècise: quann'arrive u muèrte

li vien dinanzi, tutta si confessa;


vè nnanze a jidde e u male sue cunfèsse;

e quel conoscitor de le peccata


quann'ha sentute quale so le tuèrte                     
9
vede qual luogo d'inferno è da essa;


scacchje le pène a colpa soje connèsse,

cignesi con la coda tante volte


le gire 'ntorne a code tanta vote

quantunque gradi vuol che giù sia messa.


pe quanta cèrchje abbasce adda èsse mèsse.     
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Sempre dinanzi a lui ne stanno molte:


De le peccate a jidde face a note

vanno a vicenda ciscuna al giudizio;


ognè dannate c'ha muèrte u stèsse giurne

dicono e odono, e poi son giù volte.


e a stu giudizie s'appresènte a rote.                         
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<<O tu che vieni al doloroso ospizio,>>


<<Tu ca stè viène int'a quiste furne>>

disse Minòs a me quando mi vide,


disse Menosse appène me vedie,

lasciando l'atto di cotanto offizio,


scurdanne l'aneme ca tanne ève de turne,               
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<<guarda com'entri e di cui tu ti fide:


<<No te fedà c'è larie quèsta vie,

non t'inganni l'ampiezza de l'intrare!>>


nè d'a grandèzze d'a porte pe trasè!>>
E 'l duca mio a lui: <<Perchè pur gride?


<<C'è stè lucchele?>> dicì l'amiche mie,                  
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Non impedir lo suo fatale andare:


<<No puè fa niènte pe no u fa scennè.

vuolsi così colà dove si puote 


U vole Die, pèrciò, c'è te stè 'ncacchje?

ciò che si vuole, e più non dimandare.>>


mo statte citte e buène, sinte a mè.>>                      
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Ora incomincian le dolenti note


Qua s'ì, pèrbacche, ca de pène n'acchje!


a farmisi sentire; or son venuto


Mo si ch'è vère c'a u 'nvièrne amme 'rrevate!

là dove molto pianto mi percuote.


'ddò a lagne rompe le trombe d'Eustacchje             
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Io venni in loco d'ogne luce muto,


e addò te pare d'èssere cecate,

che mugghia come fa mar per tempesta,


'ddò l'aria gnore stè sèmpe int'a tempèste

se da contrari venti è compattuto.


de rufele de viènte e de turnate.                                
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La bufera infernal, che mai non resta,


Questa bufère ca propje maje s'arrèste,

mena li spirti con la sua rapina:


tutte le spirte cu èsse se trascine,

voltando e percotendo li molesta.


le vote, le gire, le conze pe le fèste.                         
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Quando giungon davanti a la ruina,


Quann'azzoppene è proprie na ruine;

quivi le strida, il compianto, il lamento;


tanne te vogghje! Lucchele e lamjènte,

bestemmian quivi la virtù divina.


iastème, parolacce, insulte e affine.                         
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Intesi ch'a così fatto tormento


Sapive sottoposte a stu turmjènte

enno dannati i peccator carnali,


ce sus'a tèrre jève nu rattuse;

che la ragion sottomettono al talento.


baste ca rascke e no tène taliènte.                            
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E come li stornei ne portan l'ali


Come se movene l'acièdde sotte e suse,

nel freddo tempo a schiera larga e piena,


vulanne a schière bèlle larie e chiène,

così quel fiato li spirti mali


‘ccussì u viènte le spirete veziuse                              
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di qua, di là, di giù, di sù li mena;


de qua, de ddà, da suse a sotte mène.

nulla speranza li conforta mai,


No le cunforte na speranze maje,

non che di posa, ma di minor pena.


no de sta fèrme, ma de redurre a pène.                    
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E come i gru van cantando lor lai,


Come le gru, 'llunganne u colle assaje,

faccendo in aere di sè lunga riga,


vulanne, fanne come nu lamènte,

così vidi venir, traendo guai,


‘ccussì vid'arrevà, chiène de uaje,                             
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ombre portate da la detta briga:


purtate da u ceclone, tanta gènte.

per ch'i' dissi: <<Maestro, chi son quelle


Decive allore: <<Vergì, pe cè ragione

genti che l'aura nera sì castiga?>>


‘ccussì chidd'aneme u turbene turmènte?>>           
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<<La prima di color di cui novelle


<<A prima peccatrice d'u gerone>>

tu vuo' saper>> mi disse quelli allotta,


respose u mèstre tutte de nu botte,

<<fu imperadrice di molte favelle.


<<reggine fu de na grande nazione.                            54
A vizio di lussuria fu sì rotta,


P'u vizie de chiavà 'ccussì currotte

che libito fe' licito in sua legge 


ammettì a pomece cu nu dècrètine

per torre il biasmo in che era condotta.


pe se giustefecà d'a soja condotte.                           
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Ell'è Semiramìs, di cui si legge


Quèst'è Semiramide a ciccioline

che succedette a Nino e fu sua sposa:


ca d'u rè Nine na vote fu consorte

tenne la terra che 'l Soldan corregge.


e ca regnò 'ddò mo stè u Saladine.                          
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L'altra è colei che s'ancise amorosa,


L'otre è Dedone ca se dèse a morte

e ruppe fede al cener di Sicheo;


po c'a promèsse no mantenì 'u marite;

poi è Cleopatràs lussuriosa.


po stè Clèopatre, ca trumbave forte,                         
63
Elena vedi, per cui tanto reo


po Elene, ca fu cause de na lite

tempo si volse, e vedi il grande Achille,


ca fèce tanta lutte, e po Achille,

che con amore al fine combattèo.


ca pe l'ammore morì rencetrulite.>>                          
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Vedi Parìs, Tristano>>; e più di mille


Vedive Parede, Trestane e otr'è mille

ombre mostrommi e nominommi a dito,


spirete note de pèrsonagge antiche

ch'amor di nostra vita dipartille.


ca hanne muèrte pe na uagnèdda squille.     
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Poscia ch'io ebbi il mio dottore udito


Po ca sapive de chidde bèlle fiche

nomar le donne antiche e' cavalieri,


de tutte u nome e de le cavalière

pietà mi giunse, e fui quasi smarrito.


restève striste, ca proprie no te diche.                      
72
I' cominciai: <<Poeta, volentieri


Po accumenzève: <<U me', ie volèntière


parlerei a quei due che 'nsieme vanno,


parlà vulèsse cu chidde e doje amante

e paion sì al vento esser leggieri.>>


c'a u viènte parene de l'otre cchiù lèggère.>>          
75

Ed elli a me: <<Vedrai quando saranno


<<Quanne sta coppje te passe a tè da nante

più presso a noi; e tu allor li priega


a puè preia in nome de l'ammore

per quello amor che i mena, ed ei verranno.>>


e a vedè ca te se fèrme accante.>>                            
78
Sì tosto come il vento a noi li piega,


Spinte da u viènte cchiù a sta vanne ancore,

mossi la voce: <<O anime affannate,


<<Ce no stè 'ntoppe>> decive <<e ve fermate,

venite a noi parlar, s'altri nol niega!>>


de me parlà vu me facite onore.>>                            
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Quali colombe, dal disio chiamate,


Come u colombe ca, cu l'ale azate

con l'ali alzate e ferme al dolce nido


p'u desedèrje de turnà a u nide

vegnon per l'aere dal voler portate,


stè vole fa ca tanne è trasportate,                                84
cotali uscir de la schiera ov'è Dido,


'ccussì d'a schière de ce l'amore accide

a noi venendo per l'aere maligno,


assèrene, ca m'avèrene sentute, 

sì forte fu l'affettuoso grido.


ch'ie avè menate morse de le gride.                                
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<< O animal grazioso e benigno


<<O aneme piètose ch'è venute

che visitando vai per l'aere perso


a vesetà stu luoghe tènèbrose,

noi che tignemmo il mondo di sanguigno,


nu, ca de sanghe u munne amme tengiute,              
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se fosse amico il re de l'universo,


ce n'ère amiche u rè de tutte cose,

noi pregheremmi lui de la tua pace,


l'avèsseme a prià cu te dè pace,

poi c'hai pietà del nostro mal perverso.


date ca tu pe nu si assaje piètose.                             
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Di quel che udire che parlar vi piace,


Facime cè descurse cchiù te piace;

noi udiremo e parleremo a voi,


sime cuntènte de sentè e parlà,

mentre che 'l vento, come fa, si tace.


ce u vjènte u strunze cu nu no tante face.                
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Siede la terra dove nata fui


Ie so italiane e nascive addà

su la marina dove 'l Po discende


addò l'aqque d'u Po e l'affluènte

per aver pace co' seguaci sui.


se mène a mare pe se repusà.                                   
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Amor, ch'al cor gentil ratto s'apprende,


L'ammore, ca s'attacche a u core ardènte, 

prese costui de la bella persona


quiste fèce 'nfaghì d'u mie piccione

che mi fu tolta; e 'l mondo ancor m'offende.


ca ie perdive in mode assaje trèmènte.                      102
Amor, ch'a nullo amato amar perdona,


L'ammore trove, pèrò, corrèsponzione,

mi prese del costui piacer sì forte,


e pe stu fuste studechive forte

che, come vedi,ancor non m'abbandona.


tante c'ancore mo no l'abbandone.                         
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Amor condusse noi ad una morte:


L'ammore ne purtò, pèrò, a morte:

Caina attende che a vita ci spense.>>


Caine aspètte ce a panze n'ha bucate.>>

Queste parole da lor ci fuor porte.


Ste frase, come disse, te reporte.                            
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Quand'io intesi quell'anime offense,


Quanne sentive chidd'anem'affannate

china' il viso e tanto il tenni basso,


menève l'uècchje 'n tèrre pènzièrose

fine che 'l poeta mi disse: <<Che pense?>>


ca u mèstre disse: <<Uè! cè t’ha pigghiate?>>       
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Quando rispuosi,cominciai: <<Oh lasso,


Allore respunnive: <<Ma cè cose!

quanti dolci pensier, quanto disio


Ce pjènze quant'assaje pènsière doce

menò costoro al doloroso passo!>>


le spinse a fa chidd'atte assaje morbose?>>          
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Poi mi rivolsi a loro e parla' io,


Tacchève a parlà ie a bassa voce:

e cominciai: <<Francesca, i tuoi martiri


<<Chècchì, m'ha crèdere, a toja desgrazia amare

a lagrimar mi fanno tristo e pio.


cu nu delore ardènte u core coce.                          
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Ma dimmi: al tempo d'i dolci sospiri,


Ma dimme: a u tjèmpe de speranze care

a che e come concedette Amore


com'ite fatte a scuprì l'ammore,

che conosceste i dubbiosi disiri?>>


c'ognun nutizie no vulève dare?>>                        
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E quella a me: <<Nessun maggior dolore


E jèdde a mè: <<No stè tanta dulore

che ricordarsi del tempo felice


cchiù c'a penzà a u tjèmpe d'ore e argènte

ne la miseria; e ciò sa 'l tuo dottore.


quanne stè naveghe int'a mèrda gnore.              
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Ma s'a conoscer la prima radice


Ma c'è ca tu ce tiène avveramènte

del nostro amor hai tu cotanto affetto,


de sapè com'ha nate u nostr'affètte,

dirò come colui che piange e dice.


chiangènne mo tu diche; statt'attènte.                   
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Noi leggiavamo un giorno per diletto


Nu pe sbarià, nu giurne avèmme lètte

di Lancialotto come amor lo strinse:


come Genèvre a Artù fèce le corne

soli eravamo e sanza alcun sospetto.


e stamme sule, sènz'idè'e de lette.                          
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Per più fiate li occhi ci sospinse


Cchiù de na vote ne mettèmme sckorne

quella lettura, e scolorocci il viso;


uardanne int'a le palle e ancor leggènne

ma solo un punto fu quel che ci vinse.


fine a 'rrevà a le scènette porne.                              
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Quando leggemmo il disiato riso


Quanne Genèvre, leggèmme, perdì u sènne

esser baciato da cotanto amante,


p'u vase ca le dese Lancillotte,

questi, che mai da me non fia diviso,


quiste, ca no se stacche pur volènne,                     
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la bocca bi baciò tutto tremante.


come nu sbarbatèlle pigghiò a cotte;

Galeotto fu il libro e chi lo scrisse.


spicciò a letture e accumenzò u pompagge;

Quel giorno più non vi leggemmo avante.>>


libre e scrittore so entrambe galeotte. >>               
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Mentre che l'uno spirto questo disse,


Mèntre Chècchine me dave ste mèssagge,

l'altro piangea, sì che di pietade


Paule chiangève e ie m'impiètosive

io venni men così com'io morisse;


a u punte ca perdive ognè curagge;                       
141
e caddi come corpo morto cade.


e arrète 'n tèrre sènza siènse scive.
